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לְדָוִ֡ד1
cho–Đa-vít
H1732

אֵלֶ֥יךָ
đến–ngươi
H0413

יְה֝וָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

י נַפְשִׁ֥
linh–hồn–tôi
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
mang
H5375

Hỡi Ðức Giê-hô-va, linh hồn tôi hướng về Ngài.

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
Đức–Chúa–Trời–tôi
H0430

בְּךָ֣
—

בָ֭טַחְתִּי
tin–cậy
H0982

אַל־
đừng
H0408

אֵב֑וֹשָׁה
hổ–the�n
H0954

אַל־
đừng
H0408

יַֽעַלְצ֖וּ
vui–mừng
H5970

אֹיְבַי֣
kẻ–thù–tôi
H0341

י׃ לִֽ
—

Ðức Chúa Trời tôi ôi! tôi để lòng tin cậy nơi Ngài; nguyện tôi chớ bi � hổ the�n, Chớ để kẻ thù nghi �ch tôi thắng hơn 
tôi.

גַּ֣ם3
cũng
H1571

כָּל־
tất–cả
H3605

קֹוֶ֭יךָ
trông–đợi–ngươi

א ֹ֣ ל
không
H3808

שׁוּ יֵבֹ֑
hổ–the�n
H0954

שׁוּ יֵבֹ֝֗
hổ–the�n
H0954

ים הַבּוֹגְדִ֥
phản–bội
H0898

ם׃ רֵיקָֽ
trống–rỗng
H7387

Thật, chẳng ai trông cậy Ngài mà lại bi � hổ the�n; Còn những kẻ làm gian trá vô cớ, chúng nó sẽ bi � hổ the�n.

דְּרָכֶי֣ך4ָ
đường–ngươi
H1870

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

הוֹדִיעֵנִ֑י
biết–tôi
H3045

רְחוֹתֶ֣יךָ אֹ֖
lối–đi–ngươi
H0734

נִי׃ לַמְּדֵֽ
ho�c–tôi
H3925

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin cho tôi biết các đường lối Ngài, Và dạy dỗ tôi các nẻo đàng Ngài.

יכֵנִ֤י5 הַדְרִ֘
đạp–tôi
H1869

ךָ  ׀בַאֲמִתֶּ֨
trong–sự–chân–thật–ngươi
H0571

נִי לַמְּדֵ֗ וְֽ
và–ho�c–tôi
H3925

י־ כִּֽ
vì

אַתָּ֭ה
ngươi

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

יִשְׁעִי֑
sự–cứu–rỗi–tôi
H3468

אוֹתְךָ֥
[mu�c–đích]
H0853

יתִי וִּ֗ קִ֝
trông–đợi

כָּל־
tất–cả
H3605

הַיּֽוֹם׃
ngày
H3117

Xin hãy dẫn tôi trong lẽ thật của Ngài, và dạy dỗ tôi, Vì Ngài là Ðức Chúa Trời về sự cứu rỗi tôi; Hằng ngày tôi 
trông đợi Ngài.

זְכֹר־6
nhớ
H2142

רַחֲמֶי֣ךָ
lòng–thương–xót–ngươi

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

וַחֲסָדֶ֑יךָ
và–sự–nhân–từ–ngươi

י כִּ֖
vì

מֵעוֹלָם֣
từ–đời–đời
H5769

מָּה׃ הֵֽ
ho�
H1992

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin hãy nhớ lại sự thương xót và sự nhơn từ của Ngài; Vì hai điều ấy hằng có từ xưa.

אות7 חַטֹּ֤
tội–lỗi

י  ׀נְעוּרַ֨
tuổi–trẻ–tôi

י וּפְשָׁעַ֗
và–sự–vi–phạm–tôi
H6588

אַל־
đừng
H0408

ר זְכֹּ֥ תִּ֫
nhớ
H2142

כְּחַסְדְּךָ֥
như–sự–nhân–từ–ngươi

זְכָר־
nhớ
H2142

לִי־
—

אַתָּ֑ה
ngươi

עַן לְמַ֖
vì–cớ
H4616

טוּבְךָ֣
sự–tốt–lành–ngươi
H2898

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Xin chớ nhớ các tội lỗi của buổi đang thì tôi, hoặc các sự vi phạm tôi; Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin hãy nhớ đến tôi tùy 
theo sự thương xót và lòng nhơn từ của Ngài.
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טוֹב־8
tốt–lành

ר וְיָשָׁ֥
và–ngay–thẳng
H3477

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

עַל־
trên

ן כֵּ֤
vì–vậy

ה יוֹרֶ֖
dạy–dỗ

חַטָּאִ֣ים
tội–nhân
H2400

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
trong–đường
H1870

Ðức Giê-hô-va là thiện và ngay thẳng, Bởi cớ ấy Ngài sẽ chỉ dạy con đường cho kẻ có tội.

יַדְרֵ֣ך9ְ
đạp
H1869

עֲ֭נָוִים
khiêm–nhường
H6035

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
trong–công–lý
H4941

ד ילַמֵּ֖ וִֽ
và–ho�c
H3925

עֲנָוִי֣ם
khiêm–nhường
H6035

דַּרְכּֽוֹ׃
đường–người
H1870

Ngài sẽ dẫn kẻ hiền từ cách chánh trực, Chỉ dạy con đường Ngài cho người nhu mì.

כָּל־10
tất–cả
H3605

אָרְח֣וֹת
lối–đi
H0734

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

חֶסֶ֣ד
sự–nhân–từ

וֶאֱמֶת֑
và–sự–chân–thật
H0571

י לְנֹצְרֵ֥
cho–gìn–giữ
H5341

רִית֗וֹ בְ֝
giao–ước–người
H1285

יו׃ וְעֵדֹתָֽ
và–chứng–cớ–người

Các đường lối Ðức Giê-hô-va đều là nhơn từ và chơn thật. Cho kẻ nào giữ gìn giao ước và chứng cớ của Ngài.

עַן־11 לְמַֽ
vì–cớ
H4616

שִׁמְךָ֥
danh–ngươi
H8034

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

סָלַחְתָּ֥ וְֽ
và–tha–thứ
H5545

י עֲוֹנִ֗ לַ֝
cho–tội–lỗi–tôi
H5771

י כִּ֣
vì

רַב־
nhiều

הֽוּא׃
ấy
H1931

Ðức Giê-hô-va ôi! Nhơn danh Ngài, Xin hãy tha tội ác tôi, vì nó tro�ng.

מִי־12
ai
H4310

זֶה֣
này
H2088

הָ֭אִישׁ
người
H0376

יְרֵ֣א
người–kính–sợ
H3373

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

נּוּ יוֹ֝רֶ֗
dạy–dỗ

בְּדֶ֣רֶךְ
trong–đường
H1870

ר׃ יִבְחָֽ
cho�n
H0977

Ai là người kính sợ Ðức Giê-hô-va? Ngài sẽ chỉ dạy cho người ấy con đường mình phải cho�n.

נַפְ֭שׁו13ֹ
linh–hồn–người
H5315

בְּט֣וֹב
trong–phước

תָּלִ֑ין
nghỉ–lại

וְזַ֝רְע֗וֹ
và–dòng–dõi–người
H2233

יִי֣רַשׁ
chiếm–hữu
H3423

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Linh hồn người sẽ được ở nơi bình an. Và con cháu người sẽ được đất làm sản nghiệp.

ס֣וֹד14
bí–mật
H5475

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

לִירֵאָי֑ו
cho–người–kính–sợ–người
H3373

וּבְ֝רִית֗וֹ
và–giao–ước–người
H1285

ם׃ לְהוֹדִיעָֽ
cho–biết–ho�
H3045

Ðức Giê-hô-va kết bạn thiết cùng người kính sợ Ngài, Tỏ cho người ấy biết giao ước của Ngài.

עֵינַי15֣
mắt–tôi

תָּ֭מִיד
luôn–luôn
H8548

אֶל־
đến
H0413

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

י כִּ֤
vì

הֽוּא־
ấy
H1931

יא יוֹצִ֖
ra
H3318

מֵרֶ֣שֶׁת
từ–lưới
H7568

י׃ רַגְלָֽ
chân–tôi
H7272

Mắt tôi hằng ngưỡng vo�ng Ðức Giê-hô-va; Vì Ngài sẽ xở chơn tôi ra khỏi lưới.

פְּנֵה־16
quay
H6437

אֵלַ֥י
đến–tôi
H0413

נִי וְחָנֵּ֑
và–thương–xót–tôi

י־ כִּֽ
vì

יד יָחִ֖
duy–nhất
H3173

וְעָנִי֣
và–khốn–khổ
H6041

נִי׃ אָֽ
chúng–tôi
H0589

Cầu xin Chúa hãy đoái xem tôi và thương xót tôi, Vì tôi một mình và khốn khổ.

צָר֣וֹת17
hoạn–nạn

י לְבָבִ֣
lòng–tôi
H3824

יבוּ הִרְחִ֑
mở–rộng
H7337

י מְּצֽוּקוֹתַ֗ מִ֝
từ–nỗi–khốn–cùng–tôi
H4691

נִי׃ הוֹצִיאֵֽ
ra–tôi
H3318

Sự bối rối nơi lòng tôi đã thêm nhiều; Xin Chúa cứu tôi khỏi sự hoạn nạn.
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רְאֵה18֣
thấy
H7200

עָנְ֭יִי
hoạn–nạn–tôi
H6040

וַעֲמָלִ֑י
và–sự–lao–khổ–tôi
H5999

א וְשָׂ֝֗
và–mang
H5375

לְכָל־
cho–tất–cả
H3605

י׃ חַטֹּאותָֽ
tội–lỗi–tôi

Khá xem xét sự khốn khổ và sự cực nho�c tôi, Và tha các tội lỗi tôi.

ה־19 רְאֵֽ
thấy
H7200

י אוֹיְבַ֥
kẻ–thù–tôi
H0341

כִּי־
vì

רָ֑בּוּ
đông–đúc
H7231

וְשִׂנְאַ֖ת
và–sự–ghét
H8135

חָמָס֣
bạo–lực
H2555

שְׂנֵאֽוּנִי׃
ghét–tôi
H8130

Hãy xem xét kẻ thù nghi �ch tôi, vì chúng nó nhiều; Chúng nó ghét tôi cách hung bạo.

שָׁמְרָ֣ה20
giữ–gìn–nó
H8104

נַפְ֭שִׁי
linh–hồn–tôi
H5315

וְהַצִּילֵנִ֑י
và–giải–cứu–tôi
H5337

אַל־
đừng
H0408

ב֗וֹשׁ אֵ֝
hổ–the�n
H0954

י־ כִּֽ
vì

יתִי חָסִ֥
nương–náu
H2620

ךְ׃ בָֽ
—

Xin Chúa hãy giữ linh hồn tôi, và giải cứu tôi; Chớ để tôi bi � hổ the�n, Vì tôi nương náu mình nơi Chúa.

תֹּם־21
sự–tro�n–ve�n
H8537

וָיֹ֥שֶׁר
và–sự–ngay–thẳng
H3476

יִצְּר֑וּנִי
gìn–giữ–tôi
H5341

י כִּ֝֗
vì

יךָ׃ קִוִּיתִֽ
trông–đợi–ngươi

Nguyện sự thanh liêm và sự ngay thẳng bảo hộ tôi, Vì tôi trông đợi Chúa.

פְּדֵ֣ה22
chuộc
H6299

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ל כֹּ֗ מִ֝
từ–tất–cả
H3605

רוֹתָיו׃   צָֽ
hoạn–nạn–người

Ðức Chúa Trời ôi! Xin cứu chuộc Y-sơ-ra-ên Khỏi hết thảy sự gian truân người.
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